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Dátum és 
helyszín 

Előadó Előadás címe Az előadás az 
alábbi tantárgy 

részét képezi 
2024.03.23. 

szombat 
09.00–16.00 
A/6. fsz. 30. 

Sabine Hankó Német nyelvű országok jelenkori 
kultúrája 
(német nyelven) 

Nyelv- és 
országismeret,  
Kontrasztív 
országismeret, 
Interkulturális 
kommunikáció 

2024.04.05. 
péntek 

12.00–14.00 
C/1. 301. 

Szlávik Szilárd A gépi fordítások hibáinak 
kategorizálási lehetőségei 

Fordítástechnika  
 
 
 
 

2024.04.11. 
csütörtök 

08.30 –11.30 

Paul Kaye1 1. The work of the European 
Commission’s translation service  
2. Translation workshop (using an 
authentic text) 

Fordítástechnika, 
Fordítói fórumok, 
intézmények 

2024.04.11. 
csütörtök 

12.00–14.00 

Jana Laukova  
(Besztercebánya) 

Kulturelle Übersetzungen – 
Spezifika der Übersetzungen der 
deutschen Fachtexte (interkultureller 
Bezug) 
Sprachliche Landschaften eines 
konkreten Erhebungsraumes als 
fester Bestandteil unseres Lebens 

Fordítástechnika 

2024.04.12. 
péntek 

12.00–14.00 
online 

A/1. 201. 

Dr. habil. Robin 
Edina 

Minőségbiztosítás a fordítási 
szolgáltatásokban: lektorálás és 
utószerkesztés 

Fordítástechnika, 
Fordítói fórumok, 
intézmények 

 
1 Paul Kaye works as a translator in the European Commission’s translation service, the Directorate-General for Translation 
(DGT), in the English-language department. 


